
ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

Basura

NO HAZARDOUS WASTE 

NO GREEN WASTE

NO RECYCLABLE MATERIAL

NO FOOD

NO PAPER

BAGS:  Compostable BPI (meets ASTM 6400 Standard);  Paper Bags;  

No Bags

ORGANICS
(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

Organics should be loose (no bags) 

or in compostable or paper bags 
only.   No plastic bags

A second green cart is available at 

no charge. Call Customer Service, 

(925) 685-4711, to request one.

Compostaje

NO GLASS 

NO PLASTIC

NO COMPOSTABLE  
UTENSILS OR CUPS

NO METAL

NO HAZARDOUS WASTE 

NO PET WASTE 

Empty, Clean, and Dry

ORGANICS
(925) 685-4711UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

Recyclables should be loose (no 

bags) or placed in a clear bag only. 

A second recycle cart is available at 

no charge. Call Customer Service, 

(925) 685-4711, to request one.

Reciclaje

NO CARPET

NO FOOD

NO HAZARDOUS 
WASTE

NO STYROFOAM®

NO LIQUIDS

NO GREEN WASTE

NO TEXTILES

Orgánicos

Otro: __________________________________________________________

Fecha: _________________________________________________________

Reciclable No reciclable
ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

Contenedor 
desbordadoBasura

Cartón/ 
papel cuché

Materiales  
peligrosos

Contenedores colocados 

demasiado cerca

Desechos  
electrónicos

Por favor, elimine todos los desechos contaminantes antes de la recolección de 

basura del día siguiente. Si desea que regresemos y revisemos su contenedor 

pagando una tarifa adicional, o programar una recoleción especial de gran volumen, 

llame a los teléfonos, (925) 685-4711 o (707) 747-0608.

PF430

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

Orgánicos Reciclable No reciclable
ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

ESTE DESECHO VA EN:

Contenedores  
para basura

Poliestireno Bolsas negras

Madera Bolsas plásticas Textiles

Pañales
Desechos  
de comida

Residuos  
de mascotas

Los Desechos Contaminantes Se Describen A Continuación

¡UPS!
Encontramos algo que no  

va en este contenedor.

¡Clasificar es importante!  
La ley SB 1383 exige que las jurisdicciones locales controlen la contaminación y la correcta 
clasificación de los  residuos orgánicos y el reciclaje realizando auditorías de las rutas 
y controles de contaminación. Los empleados de Republic Services pueden estar en su 
zona a lo largo del año inspeccionando sus contenedores y comprobando que estén bien 
clasificados. Ellos podrían dejar una etiqueta educativa que dice “OOPS” si hubiese algo que 
debería haber ido en un contenedor diferente.

Aquí tiene algunos recordatorios que le ayudarán a clasificar correctamente:
•	 Deje el reciclaje SUELTO o en bolsas transparentes (por ejemplo, para papel triturado).

•	 La espuma de poliestireno, las cintas de plástico, los guantes desechables y todos los 
utensilios de plástico (incluso los que dicen ser compostables) son basura.

•	 Las tapas de los contenedores deben poder cerrar. Si la tapa del contenedor no cierra, 
se cobrará una cuota por exceso. Aplane el cartón y los objetos grandes para aprovechar 
mejor el espacio en sus contenedores.

•	 No utilice bolsas de plástico ni envases “para llevar” para tirar la comida orgánica. Los 
residuos orgánicos, incluidos los restos de comida, deben estar sueltos (sin bolsas) o en 
bolsas de papel o compostables certificadas por BPI (con la inscripción “Compostable: 
BPI-Meets ASTM 6400 Standard”).

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

Los artículos reciclables 
deben estar sueltos (sin 

bolsa) o solamente en una 
bolsa transparente.

Los desechos orgánicos deben estar sueltos 
(sin bolsas), o solo en bolsas compostables o de 

papel. No se aceptan bolsas de plástico.

No desechos 
peligrosos

No desechos 
verdes

No material 
reciclable

No 
comida

No 
papel No 

alfombras

No 
comida

No desechos 
peligrosos

No 
líquidos

No desechos 
verdes

No 
productos 
textiles

No 
vidrio

No 
plástico

No 
metal

No desechos 
peligrosos

Basura

Vacíos, limpios y secos

Reciclaje

BOLSAS: BPI compostable (que cumplan con la norma 
ASTM 6400);  bolsas de papel; sin bolsas

Compostaje

RJ-39081ESCounty
(Para: Alhambra Valley, Bay Point, Central San, Concord,  

Morgan Territory, Pacheco, y Uninc. Pleasant Hill)
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Traducción disponible

Reducir los accesorios de vajilla 
de uso único
La ley de la asamblea (“AB”, por 
Assembly Bill) 1276 exige que todos los 
establecimientos de venta de alimentos al 
por menor y las plataformas de reparto de 
comida a domicilio proporcionen artículos 
de vajilla de uso único solo a pedido. Esta 
ley fue establecida para reducir la cantidad 
de desechos generados por artículos de uso 
único y animar a los consumidores a optar 
por reutilizables. Las empresas también 
pueden ahorrar dinero al repartir menos 
existencias gratuitas.

La AB 1276 incluye todos los artículos, 
tales como los fabricados con bioplásticos, 
plástico compostables, bambú y papel.

Entre los accesorios para vajilla de uso único 
se incluyen:

1. Utensilios (tenedores, cuchillos, cucharas 
y espátulas)

2. Palillos

3. Envases y paquetes de condimentos 
(aliños, especias, salsas, confituras, 
condimentos, ketchup, mostaza, mayonesa, 
salsa de soja, salsa picante, salsa, sal y 
pimienta, azúcar y sustitutos del azúcar)

4. Pajillas

5. Agitadores, varillas para salpicaduras y 
palillos de cóctel

Para reducir los residuos, la ley AB 1276 
obliga a los establecimientos de venta de 
alimentos al por menor y a las plataformas 
de reparto de comida a domicilio a:

• Solo proporcionar accesorios de uso 
único a los consumidores que lo soliciten.

• Proporcionar únicamente los accesorios 
de uso único necesarios para consumir 
alimentos listos para el consumo.

• NO agrupar accesorios o condimentos de 
uso único para que el consumidor tenga 
que tomar más artículos de los deseados.

Los establecimientos de venta de alimentos 
al por menor y las plataformas de reparto de 
comida pueden seguir utilizando lo siguiente:

• Dispensadores de autoservicio de 
accesorios de uso único para la 
comida, sin envoltorios.

• Condimentos estándar por autoservicio.  

• Condimentos dispensados a granel.

Todos los utensilios de plástico de un solo uso 
van a parar al basurero, incluidos los que tienen 
etiquetas de compostable. En los contenedores 
ecológicos solo se aceptan utensilios de bambú.

Negocios, condominios 
y apartamentos
La ley estatal (“SB”) 1383 requiere a las 
empresas, condominios y apartamentos 
lo siguiente:
1. Suscribirse y participar en el servicio 

de recolección en acera de orgánicos 
y reciclaje o transportar los residuos 
orgánicos por su cuenta a una instalación 
adecuada para su desviación.

2. Proporcionar contenedores de recolección 
de orgánicos y reciclables en todas las 
zonas donde dichos contenedores deben 
estar disponibles para los clientes (no se 
requieren en los baños).

3. Los contenedores internos deben 
adecuarse a los requerimientos de color 
y etiquetado. Agrupe los contenedores 
codificados por colores en estaciones: 
Utilice el verde para el compost/orgánicos, 
azul para reciclaje, y negro o gris para el 
basurero. Los contenedores funcionales 
adquiridos antes del 1 de enero de 2022 
no tienen que sustituirse antes del 1 de 
enero de 2036 o del final de su vida útil. 
Sin embargo, deben estar claramente 
etiquetados para cada flujo de material.

4. Reducir la contaminación informando 
anualmente a empleados, contratistas, 
inquilinos y clientes sobre la ley, 
incluidos los requisitos de clasificación. 
Proporcionar información a los nuevos 
inquilinos en un plazo de 14 días a partir 
de la mudanza.

5. De forma periódica: 
a) Inspeccionar contenedores de 

residuos para verificar si están 
contaminados;

b) Informar a los empleados si los 
contenedores están contaminados; 

c) Instruir a los empleados sobre 
cómo clasificar correctamente los 
materiales en los contenedores 
adecuados.

6. Proporcionar servicios de recolección 
de desechos orgánicos y reciclaje para 
empleados, inquilinos, contratistas 
y clientes.

7. Suministrar y permitir el acceso a 
contenedores en número, tamaño y 
ubicación adecuados, con las etiquetas 
o colores correctos.

8. Empleados, contratistas, clientes e 
inquilinos deben clasificar los materiales 
de forma apropiada y colocarlos en los 
contenedores correctos.

Para más información sobre la SB 1383, visite 
CalRecycle.ca.gov/organics/slcp/collection

Asistencia técnica y educativa
¿Necesita ayuda para asegurarse de que 
cumple con la SB 1383 o simplemente para 
mejorar su programa de reciclaje y orgánicos? 
Republic Services puede proporcionar 
material educativo, carteles, formación para 
empleados, evaluaciones de residuos y apoyo 
al programa sin costo adicional. Póngase 
en contacto con Claire Dakhlia, asesora 
de sostenibilidad, al número de teléfono 
925.500.3797 o en la dirección de correo 
electrónico CDakhlia@RepublicServices.com.

Recuperación de alimentos
Con el fin de reducir los desechos de 
alimentos enviados al basurero y ayudar a 
hacer frente a la inseguridad alimentaria, la 
SB 1383 exige que ciertos generadores de 
alimentos recuperen y donen los excedentes 
alimentos comestibles para alimentar a la 
población. La ley ordena lo siguiente:

• Los generadores de alimentos de nivel 
1 y 2 que deben recuperar alimentos 
comestibles incluyen a los supermercados, 
tiendas de comestibles, distribuidores de 
alimentos, instalaciones sanitarias, hoteles, 
grandes eventos, etc.

• Los generadores de alimentos deben 
organizar la recuperación de la máxima 
cantidad de alimentos comestibles posible, 
que de otro modo se desecharían.

• Las organizaciones y servicios de 
recuperación de alimentos que participan 
de la ley estatal SB 1383 deben mantener 
registros. Para más 
información, visite 
RepublicServices.com/
CCCCA o utilice este 
código QR.

Informes sobre transporte propio
Las empresas comerciales, incluidas las 
paisajistas, que deseen transportar sus 
residuos orgánicos por cuenta propia deben 
separar los desechos de comida y de tareas 
de paisajismo de la basura. También se 
les exige a los negocios que mantengan 
registros de sus desechos. CalRecycle ha 
desarrollado una herramienta para ayudar 
con el mantenimiento de registros a quienes 
transportan por cuenta propia.

Visite CalRecycle.ca.gov/
organics/slcp/recordkeeping 
o escanee este código QR para 
descargar el formulario.

PARA MÁS INFORMACIÓN
Servicio de atención  
al cliente: 925.685.4711
RepublicServices.com/CCCCA

impreso en 
papel reciclado

In English

http://CalRecycle.ca.gov/organics/slcp/collection
mailto:CDakhlia@RepublicServices.com
http://RepublicServices.com/CCCCA
http://RepublicServices.com/CCCCA
http://CalRecycle.ca.gov/organics/slcp/recordkeeping
http://CalRecycle.ca.gov/organics/slcp/recordkeeping
http://www.RepublicServices.com/CCCCA
https://calrecycle.ca.gov/organics/slcp/recordkeeping
http://RepublicServices.com/CCCCA
https://www.republicservices.com/cms/documents/municipality/ca/contra-costa-county/Uninc-CCC-Commercial-Newsletter-Summer-2025.pdf

